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Euroopa Parlamendi resolutsioon Tiibeti kohta

Euroopa Parlament,

– võttes arvsesse oma varasemaid resolutsioone inimõiguste olukorra kohta Hiinas;

– võttes arvesse kodukorra artikli 103 lõiget 2,

A. arvestades, et Hiina ülemvõimu vastu suunatud Tiibeti rahvusliku ülestõusu 49. 
aastapäeval toimusid Tiibeti munkade, nunnade ja Tiibeti tavakodanike suured 
meeleavaldused okupatsiooni ja brutaalse sotsiaalse ja kultuurilise rõhumise vastu; 
arvestades, et Tema Pühadus dalai-laama on nimetanud seda Hiina ülereageerimist 
„kultuuriliseks genotsiidiks”;

B. arvestades, et Tema Pühadus dalai-laama on meeleavaldajatelt nõudnud rahumeelset ja 
vägivallatut protesti avaldamist; arvestades, et dalai-laama ei ole nõudnud Tiibeti 
iseseisvust, vaid kompromisslahendusena üksnes kultuurilist ja vaimset autonoomiat – 
see on seisukoht, mida toetab ka Euroopa Parlament;

C. arvestades, et teadete kohaselt on surma saanud tiibetlaste arv viimastel andmetel 135, 
vigastatuid on üle 400 ning tuhanded inimesed on vahistatud; 

D. arvestades, et Hiina valitsus on välja kuulutanud erakorralise seisukorra ja „rahvasõja” 
tiibetlaste vastu, sealhulgas demoniseerinud dalai-laama ning poed ja templid on suletud 
Lhasas ja teistes linnades;

E. tundes muret kloostrite sulgemise ja sellest tuleneva munkade ja nunnade näljaohu pärast;

F. arvestades, et välja arvatud välisajakirjanike ametlik reis, mille korraldas Hiina valitsus, 
ei ole välisajakirjanikele antud luba siseneda Tiibeti piirkonda ja edastada teavet 
sündmuste kohta ning kõik ajakirjanikud on välja saadetud; arvestades, et eelmainitud 
välisajakirjanike reis oli rangelt kontrollitud ning osalevatel ajakirjanikel ei lubatud 
piiranguteta kohtuda tiibetlastega;

G. arvestades, et Hiina võimud on tagasi lükanud Tiibeti taotluse defileerida 
olümpiamängudel oma lipu all; arvestades, et olümpiatule teekond on kavandatud läbi 
Tiibeti, mida tiibetlased tõlgendavad provokatsioonina;

H. arvestades, et Rahvusvaheline Olümpiakomitee (ROK) lootis, et Hiinale 2008. aasta 
olümpiamängude korraldamise õiguse andmine avab riigi välismaailmale ja parandab 
sealset inimõiguste olukorda; arvestades, et Hiina on hakanud uurima olümpiasportlase 
poliitilisi vaateid;

I. arvestades, et ROKilt eeldatakse toimimist ülemaailmse aktiivse kodanikuühiskonna 
organisatsioonina, millel on lisaks spordialastele ka sotsiaalsed kohustused; arvestades, et 
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ROK ilmutas kiiduväärset algatust 2000. aasta Sydney olümpiamängudel, kus 
avatseremoonial süütas olümpiatule aborigeenist sportlane Cathy Freeman,

1. taunib Hiina äsjast ülemäärast vägivalla kasutamist tiibetlaste vastu; kritiseerib Hiina 
Rahvavabariiki, et ta kohtleb sageli diskrimineerivalt oma rahvusvähemusi, kes ei kuulu 
hani hiinlaste hulka; kutsub Hiinat üles täitma oma kohustusi järgida inim- ja vähemuste 
õigusi ning õigusriigi põhimõtteid; nõuab tungivalt, et Hiina ei kasutaks 2008. aasta 
olümpiamänge selleks, et vahistada dissidente, ajakirjanikke ja inimõiguste aktiviste, 
hoidmaks ära meeleavaldusi ja kajastusi, mis võimude arvates häbistaksid neid;

2. kutsub Hiina valitsust üles tagama, et vigastatud tiibetlastele antakse piisavat arstiabi ning 
vahistatutele õigusabi; kutsub ametivõime üles esitama teavet kinnipeetavate kohta, 
kohtlema neid vastavalt rahvusvahelistele inimõigusi käsitlevatele õigusaktidele ning igal 
juhul hoiduma piinamisest;

3. avaldab tunnustust, et Tema Pühadus dalai-laama on kutsunud tiibetlasi üles 
protesteerima rahumeelsel moel ning on loobunud Tiibeti iseseisvuse nõuetest; avaldab 
kahetsust, et Hiina võimude brutaalne tegevus on kaasa toonud palju süütuid ohvreid;

4. nõuab tungivalt, et Hiina valitsus võimaldaks pressivabadust ja lubaks välisajakirjanikel 
minna taas Tiibetisse ning piiranguteta kohtuda tiibetlastega; kutsub Euroopa Liidu 
institutsioone üles käivitama teavituskampaaniat, et teavitada Euroopa kodanikke oma 
eelseisvatest meetmetest ning tasakaalustada Hiina poolt moonutatud ja kallutatud 
meediakajastust;

5. kutsub Hiinat üles täielikult järgima ja rakendama kõiki rahvusvahelisi lepinguid ja 
konventsioone, mille osapool ta on; rõhutab, et vaatamata võimude antud lubadustele, ei 
ole inimõiguste olukord Hiinas paranenud; avaldab kahetsust, et vaatamata Hiina 
valitsuse korduvatele kinnitustele ratifitseerida kodaniku- ja poliitiliste õiguste 
rahvusvaheline pakt, ei ole seda ikka veel tehtud;

6. kutsub Hiina presidenti ja valitsust üles alustama tegelikku dialoogi Tema Pühaduse 
dalai-laamaga, et leida püsiv lahendus, mis puudutab Tiibeti kultuurilist ja vaimset 
autonoomiat ning tiibetlaste tegelikke vähemuste õigusi Hiina muudes provintsides;

7. nõuab tungivalt, et EL ja liikmesriigid võtaksid kindla ja ühise seisukoha, mis sisaldaks 
nõuet anda ajakirjanikele ja ELi diplomaatidele luba minna Tiibetisse; on seisukohal, et 
ELi saadikud Pekingis peaksid korraldama visiidi sellesse piirkonda, et anda nõukogule 
teavet praeguse olukorra kohta;

8. kritiseerib asjaolu, et ROKi ja maailma avalikkuse ootuste vastaselt rikub Hiina 
Rahvavabariik jätkuvalt tõsiselt inimõigusi ja vähemuste õigusi;

9. nõuab, et nõukogu nimetaks eriesindaja Tiibetisse;

10. on seisukohal, et liikmesriikide esindatus 2008. aasta olümpiamängude avatseremoonial 
peaks kajastama kriitikat seoses Hiina võimude vägivaldse reageeringuga Tiibeti 
sündmustele; 
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11. ootab Tema Pühaduse dalai-laama külaskäiku 2008. aastal Euroopa Parlamenti ja kõnet 
täiskogu ees; 

12. nõuab tungivalt, et Hiina Rahvavabariik lõpetaks olümpiasportlaste poliitiliste vaadete 
kontrollimise ja arvustamise ega ähvardaks neid olümpiamängudel osalemise keeluga, 
kui nad ei nõustu Hiina valitsuse ametlike seisukohtadega;

13. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
liikmesriikide parlamentidele, kandidaatriikide valitsustele ja parlamentidele, Hiina 
Rahvavabariigi presidendile ja peaministrile, Hiina Rahvusliku Rahvakongressi 
esimehele, Rahvusvahelisele Olümpiakomiteele ning Tema Pühadusele dalai-laamale.


